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FUNCIÓN	  
La	  máquina	  deschinadora	  se	  u/liza	  para	  separar	  las	  piedras	  que	  /enen	  el	  mismo	  tamaño	  que	  las	  
semillas	  antes	  de	  ser	  limpiadas	  y	  clasificadas.	  
Esta	  máquina	  es	  eficaz	  para	  todo	  /po	  de	  semillas,	  granos	  y	  hortalizas,	  así	  como	  legumbres	  secas.	  
También	  limpia	  paja,	  virutas	  y	  polvo.	  
	  
PRINCIPIO	  DE	  FUNCIONAMIENTO	  
Mediante	  la	  vibración	  producida	  por	  un	  sistema	  excéntrico	  y	  por	  una	  corriente	  de	  aire	  se	  limpia	  el	  
producto	  y	  se	  deja	   libre	  de	  virutas,	  vidrio,	  piedras	  y	  /erra.	  Todas	   las	  salidas	  de	   impurezas	  están	  
equipadas	  con	  sistema	  de	  ensacado.	  
	  
	  
	  
FUNZIONE	  
La	  macchina	  è	  u+lizzata	  per	  separare	  pietre/detri+	  aven+	  la	  stessa	  dimensione	  dei	  semi	  prima	  che	  
essi	  siano	  puli+	  e	  classifica+.	  
Questa	  macchina	  è	  efficace	  con	  tu;	  i	  +pi	  di	  semi,	  cereali,	  semen+	  or+cole	  e	  legumi.	  Pulisce	  inoltre	  
anche	  da	  paglia,	  trucioli	  e	  polvere.	  
	  
PRINCIPIO	  DI	  FUNZIONAMENTO	  
la	  spietrartrice	  pulisce	  il	  prodo?o	  tramite	  delle	  vibrazioni	  provocate	  da	  un	  sistema	  eccentrico	  e	  un	  
flusso	   d'aria	   eliminando	   cosi	   paglia,	   vetro,	   pietre	   e	   terriccio.	   Tu?e	   le	   uscite	   delle	   impurità	   sono	  
dotate	  di	  sistema	  di	  raccolta	  scar+.	  
	  

TABLA	  DE	  CAPACIDAD	  	  	  /	  	  CAPACITA’	  

Limpieza	  	  
Producto	  /	  

ProdoO	  da	  	  pulire	  

Capacidad	  /	  capacità	  t/h	  

Pequeña	  
Piccola	  

Mediana	  
Media	  

Grande	  
Grande	  

Soja	  
soia	  

1,5	  -‐	  2,5	   2,5	  -‐	  5	   5	  -‐	  10	  

Garbanzos	  
ceci	  

1,5	  -‐	  2,5	   2,5	  -‐	  5	   5	  -‐	  10	  

Frijoles	  
Fagioli	  borloO	  

1,5	  -‐	  2,5	   2,5	  -‐	  5	   5	  -‐	  10	  

Alubias	  
Fagioli	  bianchi	  

1,5	  -‐	  2,5	   2,5	  -‐	  5	   5	  -‐	  10	  

Vezas	  
veccia	  

1	  -‐	  2	   2	  -‐	  4	   4	  -‐	  8	  

Lenteja	  Verdiña	  
Len/cchie	  verdi	  

0,75	  -‐	  1,5	   1,5	  -‐	  3	   4	  -‐	  8	  

Lenteja	  Crimson	  
Len/cchie	  rosse	  

0,75	  -‐	  1,5	   1,5	  -‐	  3	   3	  -‐	  6	  

Trigo	  
grano	  

1,5	  -‐	  2,5	   2,5	  -‐	  5	   5	  -‐	  10	  

Arroz	  
riso	  

1	  -‐	  2	   2	  -‐	  4	   4	  –	  8	  

Girasol	  
Semi	  di	  girasole	  

0,25-‐0,75	   1,5	  -‐	  3	   3	  -‐	  6	  

Semilla	  de	  Comino	  
Semi	  di	  cumino	  

0,25-‐0,75	   1,5	  -‐	  3	  
	  

3	  -‐	  6	  
	  

Semilla	  de	  Sésamo	  
Semi	  di	  sesamo	  

0,75	  -‐	  1,5	   1,5	  -‐	  3	  
	  

3	  -‐	  6	  
	  

Por	  favor	  téngase	  en	  cuenta	  que	  la	  can/dad	  que	  se	  puede	  obtener	  de	  entrada	  y	  salida	  de	  material	  
también	  depende	  de	  la	   	  calidad	  del	  aire	  de	  entrada	  (libre	  de	  polvo).	  La	  capacidad	  también	  variara	  
dependiendo	  de	  la	  calidad	  deseada	  en	  el	  producto	  final.	  
	  
Si	   tenga	  presente	   che	   la	  quan/tà	   che	  può	  essere	  oaenuta	   in	   ingresso	  e	   in	  uscita	  dipende	  anche	  
dalla	   qualità	   dell'aria	   aspirata	   (senza	   polveri).	   Anche	   la	   capacità	   varierà	   a	   seconda	   della	   qualità	  
desiderata	  del	  prodoao	  finale.	  
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*	  Nos	  reservamos	  el	  derecho	  	  de	  efectuar	  modificaciones	  en	  nuestros	  fabricados,	  sin	  previo	  aviso.	  
*	  Ci	  riserviamo	  il	  diri?o	  di	  apportare	  modifiche	  alle	  nostre	  macchine	  senza	  preavviso.	  
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	  Ballarini	  Socama	  is	  a	  registered	  Brand	  of	  Nikami	  

Deschinadora	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  DEST-‐009	  	  
Spietratrice	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  DEST-‐009	  CUADRO	  TÉCNICO	  /	  QUADRO	  TECNICO 

Producto	  /	  Product Pequeña	  /	  Piccola Mediana	  /	  media Grande	  /	  grande 

Área	  de	  criba	  /	  superfice	  setacci	  	  (m2) 1,1 1,6 3,2 

Potencia	  Total	  /	  Potenza	  totale	  (kW) 3,3 3,3 3,3 

Voltaje	  Standard	  /	  Voltaggio	  standard	  (V) 380 380 380 

Peso	  /	  peso	  	  (Kg) 600 800 1.200 

Tipo	  vibración	  /	  Tipo	  di	  vibrazioni eccentric eccentric eccentric 

Núm	  de	  	  aspiradores	  /	  Num	  di	  aspitatori 1 1 1 

DIMENSIONES	  /	  DIMENSIONI	  (mm) 

Pequeña	  /	  Piccola Mediana	  /	  media Grande	  /	  grande 

A 1000 1120 1520 

B 1605 1725 1875 

C 1120 1240 1390 

D 1690 1875 2075 


